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Hága, január 19. 
magyar delegáció tagjait teg- 

= v este ujból összehivták a Bei- 
lhofba, ahol mintegy husz per- 
* megbeszélés folyt. Hir szerint, 

a magyarok ebbe beleegyez- 

, ugy a közös javakból egyen- 

az egyházi és főhercegi köve- 

seket. A magyarok azonban a 
kategórikusabban kijelentették, 

y 
a lediljesebb mértékben 

-
 
m
 

yik lanys sulti 
ereskodő talvajál 
dekes falopási ügy foglalkoz- 

4 a szalontai rendőrséget. Ne- 

nappal ezelőtt feljelentést 

a rendőrségen Lampesz Mór 

reskedő ismeretlen tettesek el- 

axkik a fatelepéről állandóan 
I pdjak a fát. 

zerkeszégetg és kiadóhivatal : 

SALONTA-NAGYSZALONTA, PIATA UNIRII 
(OLDITE) 18. sz. 

ragaszkodnak eredeti ál- 

láspontjukhoz. 

A kisántánt tegnap esti értekez- 

letén deklarációt dolgoztak ki, me- 

lyet a nagyhatalmakkal még a há- 

gai konferencia jegyzőkönyvének 

aláirása előtt kivánnak a nagyha- 
talmakkal eltogadtatni. A deklará- 

ció szerini a nagyántánt garanciát 
vállalna az esetben, hogy ha a ké- 
sőbbi tárgyalások folyamán a ke- 

leti jóvátétel nem vezetne ered- 

25 ezer lej kár- 
térités kövefel 
a kereskedő 

-
-
 

A rendőrség a meginditott nyo- 

nyomozás során lefülelte a tettest 

egy 9 éves gyermek személyében. 

A gyermeket előállitották és ki- 

hallgatták, amelynek során megálla- 

pitást nyert, hogy a gyermek 

mindössze csak néhány darab fát 

t 
ményre, - a győző államok a le- 
győzött Magyarországtól járó kö- 
veteléseiket megkapják. A nagyha- 
talmak tegnapi értekezletén meg- 
tárgyalták a kérdést és hir szerint 

Anglia és Olaszország 

nem hajlandók a garan- 

cia vállalására. 

Valószinüleg nyomást gyakorol- 

nak a kisántántra a jegyzőköny 
nélküli aláirás végett. 

lopott. A gyermek a lopott fát 

Mogyorós Györgynek adta el egy 

pár lejért. 

Mint hirlik, az élelmes kereskedő 

ezen a kis falopási ügyön 25 ezer 

lejt akar keresni. Ugyanis Lampesz 

Mór kijelentette, hogy 25 ezer le- 

jes kártéritési pert indit ugy a fa- 

tolvaj szülei, mint az orgazda 

ellen. 

A kihallgatás tovább folyik. 

(ötél általi halálra itélték 
tiszazugi méregkeverő asszonyok 

olnokról jelentik: Rendkivüli 

arányu érdeklődés mellett iár- 
a törvényszék szombaton 

zazugi asszonyok gyilkossági 
örét. 

udos Mihályné Szendi Mária 
öldvári Károlyné Duri Juliánna 
rendbeli gyilkossággal és egy- 
beli gyilkosság kisérletével vá- 
la áll birái előtt. 

vád szerint Kardosné férjét, 
os Mihályt és nát megmér- 
4 e. A fiát azért gyilkolta meg, 

v05 lopott és iszákos volt, a fér- 
edig azért tette el láb alól, 

l idegen férfiakkal való barát- 

ságért állandóan ütlegelte. Föld- 

vári Károlyt azért akarta meggyil- 

kolni, mert szerelmes volt belé és 

Földvári nem viszonozta. Földvári 
Károlyt azonban hites lelesége, Duri 

Juliánna gyilkolta meg, utána más- 
világra küldte, férjén kivül, anyját 

és a vele vadházasságban élő 

Tóth Lászlót is. 

Kardos Mihályné a vizsgálóbiró 
előtt beismerő vallomást tett. ame- 

lyet a tárgyalás során is fenntartott. 

Földvári Károlyné Dura Juliánna 

álhatatlanul tagadta az ellene fel- 

hozott vádakat. A tárgyalásra 70 
tanu lett megidézve, akiknek val- 

egyikét, a másikat felmentették 

lomása szerint az áldozatok iszá- 

kos, kártyás emberek voltak. 

Az elnök hosszu tanácskozás 

után kihirdette az ftéletet, amely 

szerint a biróság 

Kardos Mihálynét kétrend- 

beli gyilkosság büntettéért 

mondottaki bünösnek és 

ezért kötéláltali halálra 

itélte. 

Földvári Károlynét a törvényes bi- 

zonyitékok hiányában felmentette, 

akit azonnal szabadlábra helyeztek, 

Földváriné felmentése általános 

konsternációt keltett. 

Szerkesztésért felelős : 

GAÁL SÁNDOR 

Egy megőrült lsány mezftelenül 
szaladgáll az ustán 

Szatmárról jelentik: Szinte 
már állandó rovat jellege van 
Szaniszlai Erzsébet viselt dol- 
gainak. A szerencsétlen gyen- 
ge-elméjü nő átlag minden 
héten rendez egy-egy hangos 
botrányt. A botrány után be- 
viszik a rendőrségi fogdába 
és ott lefektetik. De miután. 
a fogda nem elmegyégyinté- 
zet, Szaniszlai Erzsébet egy- 
két nap mulva ujra az uccára 
kerül és kezdi előlről a kör- 
táncot. Tegnap egy rohamá- 
ban leszórta magáról rongyait 
és meztelenül szaladgált az 
uccán, mig végre egy rendőr 
bevitte a fogdába és felöltöz- 
tette. Kellene már valamit 
csinálni ezzel a szerencsétlen- 
nel. Már nagyon szomoru a 
Szaniszlai Erzsébet helyzete, 
akit elmegyőógyintézet helyett 
rendőrségi fogházzal gyógyi- 
tanak. 

Inyakünyvi slatisztika 
Születtek: Kiss Jolán, Sze- 

mes Sándor, Tömő Mihály, 
Kenéz László, Széll Ferenc, 
Kertmegi Sára, Illyés Mihály. 
Házasság: György lJózseif 

özv. -Fábián Terézia. ; 
Elhaltak : Megyeri Sándor 

78éves, Csikoselstván 783 éves, 
Bereczky Dániel 61 éves, 
Sárosi Gyuláné szül. Galyha 
Margit 25 éves. 

Megrenditö 
családi dráma 
Bacauból jelentik : Megren- 

ditő családi dráma játszódott 
le Bacauban. Olteanu Sándor 
husz éves fiatalember revol- 
verből rálőtt édesapjára. A fiu 
azt hitte, hogy a lövés halá- 
los volt, elmenekült hazulról, 
kisietett az állomás közelébe 
és az éppen arra haladó 
gyorsvonat elé vatette magát, 
amely halálra gázolta. Az apja 
sértetlen maradt. A tragédia 
oka családi viszály volt. 



tl 6s silkaszló igazgal 
Budapestről jelentik: Fábri 

Oszkárt, az automobilbehoza- 
tali részvénytársaság igazga- 
tőját a rendőrség tegnap elő- 
zetes letartóztatásba helyezte. 
Fábri ellen legutóbb csalás 
és sikkasztás miatt számos 
feljelentés erkezett és ezért 
következeitt be a letartóztatás. 

eeseeeeeeeeeeeeseeee. 

lemészárollák George irancia 
prolesszor tudományos expardisiójál 

Párisból jelentik: A Rádió- 
ügynökség rio-de-janeirói je- 
lentése szerint braziliai ban- 
diták meggyilkolták George 
Oliver proiesszort, a hires 
francia kutatót. Oliver néhány 
nappal ezelőtt tudományos 
expedicióra indult Mattó Gros- 
so braziliai tartomány belse- 
jébe és hetek óta nem jött 
hir róla. Most azt jelentik, 
hogy az expediciót banditák 
támadták meg, akik Ölivert 
és társait lemészárolták. A 
banditák Boliviába szöktek. 

eeeeeseseseeeeesesesee 

Az ékszer 
A gyémántbányák rémségei- 

től a királyi ékszerek kalan- 
dos pompályu pályatutásáig 
széleskálán iut az ékszer az 
emberiség történetében. Bar- 
bár, kőkori csökevény, amely 
ahelyett, hogy kihalt volna, 
a kulturával együtt nőtt, fej- 
lődött és dagadt óriási méretü 
kultusszá, ugyszólván a bál- 
ványok hatalmával. Az éksze- 
rek problemájának titokzatos 
asztrblogiai jelentőségüktől a 
mondainékszerhistóriáig renge 
teg változata van és a Lantos 
Magazin mulatságos és egy- 
ben mély ékszer legujabbban 
megjelenő száma minden e 
változatokat felöleli és amel- 
lett százszinü, gazdag tartal- 
mával kéthetes szellemi üdü- 
lést jelent olvasóinak. A Lan- 
tos Magazin havonként két- 
szer jelenik meg. Ara számon- 
ként 40 lej, Mutatványszámot 
kérhet bérki a Lanios Magazin 
Romániai kiadóhivatalától : 
Cluj, Calea Victoriei No. 35. 

eseeseeeveseeeeeeeseee 

HMirdessem 
„"z jság-beamn 
Dbizlos siker? 7 

eeeesee 

Férfi és nőii kabát- 

és ruhaszövetkülön- 

lasztékban. Már 200 

leitől méteren- 

kénti eladásra!! 

az iság 

Bukarestből jelentik: Az ujika- 
tonai törvénytervezetek elkészültek 

és a hadügyminiszterium a legfőbb 

törvényhozási tanács elé terjesztette 
őket. Az uj törvénytervezet továbbra 

is fenntartja a két éves szolgálati 
időt a csendőrség, a haditengeré- 

szet és a határőrség kKivételével. 

Ezekben a itegyvernemekben to- 

vábbra is három év lesz a szolgaá- 

lati idő. A törvény megállapitja, 

hogy a februári bevonulási idő al- 

Tombel 

Newyorkból jelentik: Ameriká- 

ban a szokatlan meleget hirtelen 

lagy és havazás váltotta fel. A hi- 

deg helyenként olyan erős, hogy 

szinte kibirhatatlan. A hómérséklet- 

nek ez a váratlan változása óriási 

károkat okozott. Amerikában való- 

A prailai 
terményárak 

január, 18. 
Buza 470-640, rozs 585, 

árpa 275, zab 275, tengeri 
285-320, bab 1190, köles 
245, lencse 1000, bükköny 
400, vadrepce 500. 
....... 

Serv. San. al orasului Salonta. 

No. 17-19830. 

Publicatiumne 
Se aduce la cunostintá publicá, 

cá ori cine, care are in familie, ori 

are cunostintá despre o persoaná 
bolnavá cu dureri de gát, cap, pete 
rostii pe corp ori deguamatie, se 
anunta imediat Serviciul Sanitar al 
orasului. Acei care nu se vor con- 
forma acestui ordin, conform legii 
sanitare, vor ii pedepsiti cu cea 
mai mare asprime. 

Salonta, la 18 lanuarie 1929. 

Medicul orasului : 

Dr. Gosrzzca. 

Hirdetmény. 
Az egészségügyi hivatal felhivja 

mindazokat, akiknek családjában 
olyan betegek vannak, vagy akik 
olyan személyekről szereznek tu- 
domást, kiknek torokiájásuk van. 
testükön piros foltok, vagy kiüté- 
sek vannak, hogy azonnal és mul- 
hatatlanul értesitse az egészség- 
ügyi hivatalt (emelet 9. sz. roda). 
Ezen rendelet ellen vétők az egész- 
ségügyi törvény ide vonatkozó 
rendelkezései alapján, iegszigorub- 
ban lesznek megbüntetve. 

a . 

áruházát, hol ugy készpénzért mint részletfizetésre olesón vásárolhat! 

Sikészüli csz aaj Ralonai 
Törvéry zel 

kalmatlan és ugy intézkedik, hogy 

a jővőben novemberben fognak a 
bevonulások megtörténni. 

Ezzel egyidejüleg a hadügymi- 

niszterium rendeletett adott ki, 

amelyben ugy intézkedik, hogy az 

1931. évi korosztály sorozása már- 

cius 17-én fog megkezdődni az 
eredetileg tervezett március elseje 

helyett. Az 1930. évi kontigens be- 
vonulását ilebruár elsejéről március 

elsejére halasztották el. 

ax bideg 

sággai tombol a hideg és emberek 
millióinak teszi tönkre az életét. A 

nagy hideg arra inditotta az ame- 

rikai kormányt, nogy segélyakció- 

kat szervezzen a szegények szá- 

mára. 

Négy vagon i ubtel u 
tadiüzvegyek közöll 

A városi tanáas a hadiözvegyek 

és hadirokkantak között eddig 4 
vagon fát osztott ki. 

vesseeseeeseeseseesesee.e... 

Feljelentett 
ruhatolvajnö 

Az államrendőrség bünügyi 
osztályán ma délelőtt megje- 
lent Szalkai Rozália szalontai 
lakósnó és ifeljelentést tett, 
hogy Torma Rozika kórház- 
ucca 7 sz. alatti leány Jegy 
értékes ruhát lopott tőle. 
A rendőrség a nyomozást 

bevezette. 

b) 
a 

Legjobb, legolcsóbb 
legszárazabb 

e Hidi-féle 

zifia a EZ fatelepen 
g (Kormos megöt) 

ae. 

szerezhető be mázsája! 1 

Hima u lei?] 

Verebély lány 
Pénteken este a szegények javára. 

Felhivás a hata. 
mentilakósoka 
A szalontai ' 

hivja mindazokat, a há 
menti lakósokat, akikne 
magyarországi határon föl 
van, hogy az 1929-es háá 
átlépési könyveikkel je 
kezzenek ma és holnap 
előtt a 

primária el 
1 

"t 

ülszilatat ui tola 
miniszlerei 

Párisból jelentik: 
Briand külügyminiszter G 
ből tegnap éjjel Párisba 
kezett és egyenesen a ( 
dOrsay-ra hajtatott, Grad 
olasz külügyminiszter feli 
gével együtt tegnap éjjel el el 
hagyta Genfet, hogy Párl 
utazzék, Zaleski lengyel ü 
ügyminiszter szintén Párb] 
erezett 
efz 

7 

külyelt a u unntal ! ' 
Hágából jelentik : Texel sziget. 

ronyőre szikratáviratot küldött, hf 
a sziget közelében elsülyedt 
nagy teherhajó, melynek nevét e 
tudta megállapitani, csak annyil! 
tott, hogy az árbócon olasz lo 
lengetj. A hajó nagysága után 
ve a gőzösón harminc matrózi 
hetett. Miután a szigetet sénki 
érte el, kétségtelen, hogy a 
valamennyi matróza a tengerbe 
szett. Mentésre az óríási viha 
gondolni sem lehetett. 

Sarokház 
jó menetel 

füszerüzlett 
; 

egyült haszonhérbe n 
Cim a kiadóban. 2.4 

1 Értesités ! 
Értesitem Szalonta és vidéke 

zönségét, igen tisztelt megre 
lőimet és összes ismerősei 
hogy a már régóta fennálló 
helyemet Rákóczi-ut 36. sz. 
PETOFI-UCCA 5. sz. alá saját 
zamba helyeztem át, hol ja 
15-től továbbra is raktárt tarto 

lószerszámfelszerelésekből, 
szerszámokból 

és minden e szakmába végó n 
kát és javitásokat ezután i 
legpontosabban és a legméltá! 
sabb árak mellett készitek. 
További szives pártfogást ké 

maradok tisztelettel : 

Szilágyi János szijgyi 
Ugyanitt egy tanuló fiu t 

ellátással felvétetik 

2000 leitől nérték 
után készitek ele- 

gáns férfi öltünyt, 
téli kabátot! Nő 
téli kabátokat 
szőrmével!!!!



Ag vonlőttek 
ftá, egy ensgököt 

fegyencet 
Budapestről jelentik: Laka- 
s Kuna életfogytiglani fegy- 
zra itélt cigányt tegnap egy 

mendőr kiséretében Vácra 
ték. Egy őrizetlen pillanat- 
nmna cigány leugrott a vo- 
utról és futásnak eredt. A 
mendőr erre két riasztó lövést 
lott le és ,megállj-t" kiáltott 

menekülő cigány után. O 
onban nem állt meg, mire 
u esendőr ismét tüzelt, a lövés 
u (ált, a cigány holtan rogyott 
Nsze. A vizsgálat megállapi- 
1ta a fegyverhasználat jo- 

0 (msságát és a csendőr ellen 
in .. . 

14 Wegszünt minden eljárás. 

M mária Comunei Urbane Salonta. 
el M Serviciul Administrativ. 

101 mn 01-030. 

Hl Publicafiune 
Se aduce la cunostintá generalá, 
inmánarea certificatelor de ale- 
uitor pentru judet si comuná se va 
1el- primárie, etaj camera No. 4 
eecum urmeazá : 
Pentru acei. al cáror nume incepe 
u literele : 
B. C D. E. F. G. 
22 23. Jan. a. c. 

J. K. L. M. N. in zilele de 24. 
26. Jan, a c. 

vep kés T UvV WZ zs. si 
ate femeile alegátoare in zilele 
2 28. 29. Jan: a. c. 

in zilele de 

Dupá expirarea acestui termen 
tificatele de alegátor neridicate 
a primárie se vor distribui de 

megerii consiliului judetean. adicá 
a in ziua de 5 Februarie 1930. 

Salonta, la 20 Januarie 1980. 

Primária. 
1 

- Hirdetmény 
Közhirré tétetik, hogy a megyei 
azseni választói 

Január 21. 22. 23-án azok, 
o 

tüvel kezdődik. 

d k valamint az összes női vá- 

sztók. 

Ezen idő letelte után az igazol- 
al inyokat a megyei bizottsági tagok 
okat napjáig, vagyis 1930. 

53 br. 5ig a helybeli játásbiróság 
pgja kiadni. 

Salonta, 1980. január 20. 

Primária. 

decátorie localá, páná in ziua 

emn otelték 
a zsarolással vádoll aradi rer- 

dőr-igazgaltól 

Aradról jelentik: Ismeretes, hogy 

Andrescu Demeter volt rendőrigaz- 

gató ellen az aradi ügyészség zsa- 

rolás büntette miatt emelt vádat. 

A törvényszék szombaton délelőtt 

vonta felelősségre a zsarolással 

vádolt rendőrigazgatót. A tárgya- 

lás során száz százalékoson beiga- 

Bukarestből jelentik: A Filaret 

és Giurgiu kőzötti vasutvonalon az 

elmult éjszaka detektivregényekbe 

illő dráma játszódott le. 

Grediste mellett a hetes száma 
őrházat vándorcigányok támadták 

meg. Az őr revolverlövésekkel pró- 

bálta elriasztani a támadókat, ezek 

azonban megkerülték az őrházat és 
az udvar felől próbáltak előreha- 

tolni. Az őr elbarrikádozta magát 
fülkéjében és telefonon kért segit- 
séget. Filaret állomásról a 944-es 

zolódott a sulyosan vádolt rendőr- 

igazgató ártatlansága, mire a biró- 

ság tanácskozásra vonult vissza, 

Az elnök fél órai tanácskozás után 

kihirdette, hogy a bróság Andrescu 
igazgatót felmentette a vád és an- 

nak következményei alól. 

vakmeró 
vatek aa 

agy vasuli árház allat 
számu személyvonattal egy sza- 

kasz katonát küldtek a kétségbe- 
esett helyzetben lévő őr segit- 

ségére. 

Időközben az őr az éj leple alatt 

az ablakon keresztül kiszökött az 

őrházból és elmenekült. A sze- 

mélyvonatoi leállitották az őrház 

előtt és a katonák üldözőbe vették 

a cigányokat, akiknek azonban si- 

került megmenekülnie. Az őrházat 
teljesen feldulták és minden meg- 

mozgatható fryat elvittek. 

Megszokelt egy asszorny 
. 

cz falu cigdárny Rovácsával és látogatási tett férjémél 

a vagyon elosztásdért 

Déváról jelentik: Érdekes ügy 
foglalkoztatja a dévai járásban lévő 

Burján falu lakosságát. Lupsa Av- 
ram ottani gazda felesége 18 évi 

házasság után beleszeretett a ialu 

kovácsába, a cigány Fink Mi- 
hályba. A barátság a legnagyobb 
titoktartás mellett történt. Majd egy 

szép napon az asszony sirva pa- 

naszkodott férjének, hogy nagyon 
rosszul érzi magát és bemegy Dé- 
vára egy orvoshoz. Lupsa gazda 
megsajnálta a feleségét és átadott 

neki két ezer lejt utiköltségre. Az 

asszony elment. 
A férj napokig várta az asz- 

szonyt, de az nem tért vissza. 

Majd Dévára ment felesége kere- 

sésére, de sehol sem találta. Pár 

nappal ezelőtt aztán az asszony 

meglepte a férjet a cigánykovács 
társaságában. A vakmerő asszony 

kijelentete férjének, hogy a cigány- 

kováccsal él és azért jöttek, hogy 

ossza el a vagyont, illetve a kö- 

zös szerzeményt. 
A férj kérte az asszonyt, 

maradjon otthon, 

hogy 

hatatlan maradt és követelte, hogy- 

megbocsát neki 
mindent. Az asszony azonban hajt- 

osszák el a szerzeményüket. A 

gazda amikor látta, hogy az asz- 

szony nem akar vele élni adott 

neki egy szobabutolt, egy pár ezer 

lejt és 20 mázsa buzát. 

Az asszony azonban megigérte 

az urának, hogy amennyiben nem 

fogja bántani, ugy többszöőr meg 

logja látoga.ni. A férij megigérte. 

Az asszony pedig a cigánnyal 

el a közösszerzeményt. 

Küszüneinyilvánitás 
mindazoknak, akik ielejthe- 
tetlen jó férjem, 

Bereczky Dánmniel 
temetésén oly nagy számban 
megjelentek és fájdalmaimat 
enyhiteni igyekeztek azuton 
mondok hálás köszönetet 

özv. Dereczky Bánielné 
. 

Négy középiskolát végzett fiu 
és egy lány tanulónak felvéetetik az 
„Az Ujság" nyomdájában. 

egymásba karolva, boldogen vitték 

e 
Meghnalt 

Rudas Basdi 

táncoskomikus 
Aradról jelentik: Nagy veszteség 

érte Arad müvész-társadalmát. A 

napokban maghalt Rudas Bandi, az 

aradi szintársulat közkedvelt nagy- 

tehetségü táncos komikusa. Rudas 

Bandi Szalontán is sokszor szere- 
pelt és a közönség körében itt is 

általános szimpatiát váltott ki. Te- 

metése ma lesz Arad egész társa- 

dalma részvéte mellett. 

- Halálos autógazólás. Buda- 
pestről jelentik: Tegnap reggel a 
Váci-uton egy robogó autó elüiötte 
és magával vonszolta Frisch Mar- 
git 22 esztendős mágántisztviseló- 
nőt. A szerencsétlen leány sulyos 
sérülésében egy órai kinlódás után 
meghalt. A softőrt letartóztatták. 

* Hirdetmény. A néhai Be- 
reczky Dániel hagyatékához tar- 
tozó „Méhesi' korcsma a hozzá- 
tartozó 4 hold tölddel együtt sza- 
badkézből eladó. Ugyanott nagy- 
mennyiségü érett trágya és külön- 
féle gazdasági eszközök is vannak 
eladók. Ertekezhetni Diószeghy Ká- 
roly gazdasági hivatali iőnökkel a 
Primarián, emelet 15. számu iroda. 

nádió-miisor 
Hétfő, január 20 

Budapest 
930 A középeurópai müsorcsere- 

sorozatban a wieni rádióállo- 
más müsorának közvetitése 
Időjárás, hirek, majd Bach- 
mann-jazz 

Kede, január 21 

Bukarest 

1130 

5 JjJazz 
515 Előadás 
7 Hirek 
945 Német lecke 

Szimfónikus hangverseny 
Zenei krónika 
Rádiózenekar 

Budapest 

10.30 
1045 

1015 Michailoif Mihály orosz ba- 
lalajka zenekarának hangver- 
senye 

10.30 Hirek 
1045 A hangverseny ifolytatása 
1 Harangszó, időjárás 
105 Hangverseny 
125 Hirek 
135 A hangverseny ifolytatása 
330 Hirek 
49730 Mesedélután 
545 Időjárás, hirek 

6 Hangverseny 
6150 Előadás 
725 Francia nyelvoktatás 
755 Rádióamatőrposta 
825 Előadas 
830 A m. kir. Operaház előadása. 

„Figáró házassága' 
Idójárás, hirek, utána éjjel két 
óráig Farkas Jenő és cigány- 
zenekarának hangversenye 

1130 

városi tanács rer- 
ezésében pénteken, 
nzár 2*-én esfe s 

a szegények javára 
szinre kerül. Belépő- 
dij nem lesz7 Miüsor- 
megvállás kötelező'!



Lakodalmi meghivók 
és gyászjelentések egy 
órán belül készülnek! 

e mE 
.... 

Aranyszárnyu lepke. 
Irta: JAMES STEPHEUS. 

III. Fejezett. 17 

- Ugy képzeltem az egészet, - 
folytattanmn - mint valami sulyos 
betegséget. Mint ahogy nem is 
egyéb: az idegek betegsége. A 
megifeszült, elcsigázott emberi ide- 
gek démoni játéka. A mámorhoz 
lehetne talán hasonlitani legjobban. 
Ebből is felébred az ember. Es ha 
helyes nyomon járok az a gyanum 
hogy Doornberg is felébredése után 
bizonyára jelentkezett valami mó- 
don önnél. Az aztán más kérdés, 
hogy mit érzett ön erre, asszonyom 
meri természetesen nem tudhatom, 
milyen sulyos bántalmak előzték 
meg a válásukat. 
- Alighanem most rossz nyo- 

mon jár, mert elárulhatom, hogy 
nem is telentkezett felelt této- 
ván Flóra. 

- Meglehet, hogy tévedek - 
válaszoltam gyorsan. Kicsit meg- 
kentett ez a felelet: nem tudtam, a 
levéllel hát, amiről Doornberg az 
estén emlitést tett nekem, mi tör- 
ténhetett ? Vagy talán az asszony 
megfeledkezett róla, miutáu nem is 
olvasta? Igy folytattam: - Ilyen 
esetben ugyan többnyire jelentke- 
zik az ember. Ha nem is személye- 
sen, esetleg levélben. A forma az 
erkölcsi bátorságtól függ. De nem 
tudom... 
- Várjon csak! - szólt most 

hirtelen Flóra. - Alighanem igaza 
van mégis. Egy évvel, vagy más- 
fél évvel azután, hogy elváltunk, 
kaptam tóle valami levelet... de 
nem vettem át. 

- Ime, mégis csak jó nyomon 
jártam hát! mondtam diadal- 
masan. 

- Igaz, = ismerte be Flóra is. 
Bienenield nem birta tovább, 

mérgesen felállott : 

- Sajnos, nekem dolgom van. 
Megbocsájt, asszonyom? - Majd 
hozzám fordult : Te talán ma- 
radsz még, Körber? Nem tudom, 
a méltóságos asszony... Fló- 

rára nézett, olyan tekintettel, mint 

aki szivesen felajánlja segitségét, 

ha egy alkalmatlan és kellemetlen 

idegen eltávolitásáról lenne szó. De 

Flóra vagy nem értette meg, vagy 

nem akarta megérteni ezt a pillan- 

tást, mert igy szólt : 

2 - Semmi dolgom és ha Körber 
urnak sincs fontosabb dolga... 
miot ez a céltalan beszélgetés. 

- Bocsánat, méltóságos asszo- 

nyom, de én pillanatig sem aka- 
rom ieltartani . 

Nem nem: tiltakozott ő, 

- ha kivánja, hát elárulom, hogy 

nagyon érdekelt mindaz, amit mon- 

dott. És szivesen, nagyon szivesen 

beszélgetek még önnel. Ugyis rá- 
érek. 

- Akkor hát szives engedelmé- 
vel maradok még kicsit. 

Folyt. köv. 

1 drb damaszt szalvéta 

1 vég elsőosztáju ke- 
lengyevászon.. 

1 m. selyem damaszt 

8 lei 

. 400 lei 

75 lei 

Menyasszonyi 
kelengyékhez 

az alant jegyzett áruk, minden verseny kizárásával, 
eddig nem létező olcsó áron kaphatók 

2 Szántó Mártonnál- 
1 garn. len damaszt 600 lei 
1 mtr. nehéz Crepde- 

schine minden lé- 
tező szinben. . . . 340 lei 

- 

Izletes 

házikoszt 

Petőfi-ucca 18. 

kapható kihordásra is. 

55 

a bevonuló iparos és gazdálkodó 

ifjuság 

tánemulatságot 
rendez a Redut összes termeiben. 

Szünetben műsor 

autóval fuvarozást vallal 
ben és vidékre a legjutányosabb 
dijazás mellett VASS SÁNDOR 

szám alatt. Tókerti-tér 15. 

JÁMBOR 
tánciskolája 
a Red utban 

a am amm amm am ame az as az am 

figyelmébe! 

szakszerü készitését, 

san vállalja 

kovács mester 
Bocskai-ucca 64. szám 
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Egy vég prima 

Mutólulajdonasok 

autóféderek 

lamint javitását jutányo- 

myöngyösi Isíván 
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alatt. 1 

[5] 

kelengye vászon 

készpénzfizetés mellett csak 

üzlet és egy udvari 2 szobás u- 
lakás, mellékhelyiségekkel egyt 
kiadó. Rákóczi-ut 32. szám alatt2 
üzlethelyiség kiadó. Értekezni lelt 
özv. Brunner Istvánnénál Kisfalu- 
ucca 1. sz. a. 1 

e Teljesen uj ringlispil, előny 
feltételekkel, kevés pénzért i 
Érdéklődni lehet Szücs Károly foo. 
rásznál Tenkei-ut 25. 

Eladó. 2 oldal zsir-szalonna, fi 
vágásu Aradi-ut 48. Bakó Sánde 
dornál. 

Egy hizott sertés eladó Tenkei- 
19. szám alatti füszerüzletben. 
Ugyénitt házi befőttek, savanyusa 
és lekvár olcsó árban kapható. 1 

Lakatos-szerszám teljes felszer 
lés eladó. Vásárhelyi-u. 28. sz. 

Egy 14-15 éves fiu éves cselée 
nek azonnal felvétetik Füveskerti- 
34. sz. Dányi-féle ház. 

Mindenféle fehérnemü himzé 
olcsón vállalok Bocskai-ucca 9 

Olcsóbb lett a tüzifa! 100 k 
cserhasáb 55 lei a száraz 78 1 i 
házhoz szállitva. Pergetet méz á 
landóan kapható Dobó-ucca 1. s 
elatt agpsinál. 1 

2- 3 Egy jómenetelü 

Hfüszeriüzlet 
berendezéssel vagy anélkül kiadó 1 
azonnal elfoglalható. Értekezni 
lehet Megyeri-nél (Regale-telep) my 

nyomdájában készülnek. 

Elköltözés miatt min- 
den elfogadható árért 

Eladó 
1 bőrgarnitura, mely áll 4 da- 
rabból, 1 feketefedeles kocsi, 21 
összecsukható vaságy, 1 jóhan- 
gu hegedü, 2 kisebb méretü 
hencser, 1 nagy vaskályha. 

Ertekezni Aradi-ut 24. 

Tip. GAÁL ÉS TÁRSA nyomdáj 
Salonta.


